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Bei Lichte betrachtet mussen wir mit Fug und Recht als erstes Wunder die
Tatsache verzeichnen, dafd wir Uberhaupt in der Natur GesetzmaRigkeiten
vorfinden, die fur die Menschen aller Lander, Volker und Rassen genau die
gleichen sind.

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)

Strictly speaking, we must have reasons enough to mark the fact as the first
wonder that we generally find in the nature legalities which are exactly the
same for people of all countries, nations and races.

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)
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	Strictly speaking, we must have reasons enough to mark the fact as the first wonder that we generally find in the nature legalities which are exactly the same for people of all countries, nations and races. ��                                                   Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)��一个事实情况是：我们在自然界发现的规律对于所有国家的人、民族和种族都毫无二致；严格地说，我们完全有理由把它当作首个绝妙的发现。��                                                                           马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

